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КРАТКА ОБОСНОВКА 
 

Енергийното етикетиране е от полза за околната среда, тъй като позволява на 

потребителите да сравняват продуктите от гледна точка на тяхната енергийна 

ефективност, както и да вземат икономически изгодни и екологично отговорни 

решения за покупка. 

 

Действащата система за енергийно етикетиране обаче стана непрозрачна и до известна 

степен лишена от смисъл, главно поради препълването и разнообразността на най-

високите класове за енергийна ефективност, което очевидно обърква потребителите. 

Също така надзорът на пазара в държавите членки оставя възможност за подобрение и 

би спечелил от по-ясна и по-проста система за управление и етикетиране на 

информацията за продуктите. 

 

Поради това докладчикът приветства предложението за Регламент за определяне на 

нормативна рамка за етикетиране на енергийната ефективност и за отмяна на 

Директива 2010/30/ЕС (COM(2015)341), като целта е да се постигне повече прозрачност 

за потребителите и органите по отношение на продукти, свързани с 

енергопотреблението, на пазара на ЕС. 

 

Предложението на Комисията заменя настоящата рамка за енергийно етикетиране и 

въвежда механизъм за преобразуване на скалата на класовете за енергийна 

ефективност. Предложението предвижда също така продуктова база данни и определя 

задълженията на участващите икономически оператори.  

 

Докладчикът одобрява повечето от споменатите елементи, но предлага да се изменят 

няколко аспекти на предложението, преди всичко: 

 

 Честота на преобразуването на скалата 

 

Комисията предлага периодичен десетгодишен цикъл на преглед и базира на това 

своята концепция за преобразуване на скалата и повторното запълване на всички 

класове енергийна ефективност. Докладчикът счита, че честотата на преобразуване на 

скалата следва да бъде основана единствено на доказателства и да отчита 

специфичните за всеки продукт потребности. Фиксиран цикъл няма да бъде в 

състояние да отговори на търсенето на променящия се пазар. Всяко преобразуване на 

скалата е адаптиране към техническия и научния прогрес и следва да се основава на 

щателно и специфично подготвително проучване, извършено от Комисията. Всички 

позовавания на фиксирани цикли за преглед следва да бъдат заличени (съображение  

11; член 7, параграфи 3 и 4) 

 

 Запълване на най-високите класове 

 

В отговор на препълването и диверсифицирането на клас А за много продукти, 

Комисията предлага да се заличат новите класове A + и т.н. и последните два 

продуктови класа A и B да бъдат изцяло изпразнени. Докладчикът е твърдо убеден, че 

изпразването на най-високите класове ще изпрати погрешно послание към 

потребителите и евентуално ще има неблагоприятни екологични последици, тъй като 

то предполага, че не са налични продукти, заслужаващи да бъдат отличени. Като 
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разбира необходимостта от дългосрочно решение, той предлага да се въведе процентно 

ограничение за енергийните класове А и B, превишаването на което би довело до ново 

преобразуване на скалата. (съображение  11; член 7, параграф 3). 

 

 Поддръжка на базата данни: 

 

Докладчикът желае да подчертае, че базата данни е само техническо средство и не 

може да замени надзора на пазара. Генерирането на продуктовите спецификации и 

качването или въвеждането на набори от данни във външна база данни може да 

представлява голяма финансова и административна тежест, по-специално за малките и 

средните предприятия. Предоставянето на традиционни формàти на електронен 

носител до Комисията следва да бъде осъществимо от правна гледна точка, при условие 

че информацията е пълна и стандартна и доставчикът може да носи отговорност за 

информацията в базата данни. Доставчикът следва да има правото да реши как иска да 

предостави своите данни (съображение 16;  член 3, параграф 1; член 8). 

 

 Поставяне или визуализиране на етикета: 

 

На някои места предложението на Комисията е неясно по отношение на използването 

на електронни етикети вместо традиционен етикет, поставен върху продукта. 

Електронното визуализиране на етикетите в магазини води до опростяване за всички 

участващи страни и поради това следва да бъде насърчавано (член 3, параграф 2). 

 

Докладчикът препоръчва също така да се добави определение на понятието „енергийна 

ефективност“, което да е в съответствие с Директива № 2012/27/ЕС относно 

енергийната ефективност. 

 

Докладчикът приветства факта, че продуктите втора употреба са изключени от обхвата 

на предложението. 

ИЗМЕНЕНИЯ 

Комисията по околна среда, обществено здраве и безопасност на храните приканва 

водещата комисия по промишленост, изследвания и енергетика да вземе предвид 

следните изменения: 

 

Изменение  1 

Предложение за регламент 

Съображение 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(1) Европейският съюз се е ангажирал с 

изграждането на Енергиен съюз и с 

провеждането на насочена към 

бъдещето политика в областта на 

(1) Европейският съюз се е ангажирал с 

изграждането на Енергиен съюз и с 

провеждането на насочена към 

бъдещето политика в областта на 
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климата. Енергийната ефективност 

представлява съществен елемент на 

Рамката на политики в областта на 

климата и енергетиката за периода до 

2030 г. и има ключово значение за 

постигането на умерено 

енергопотребление.  

климата. Енергийната ефективност 

представлява съществен елемент на 

Рамката на политики в областта на 

климата и енергетиката за периода до 

2030 г. и има ключово значение за 

постигането на умерено 

енергопотребление и ограничаването 

на емисиите на парникови газове. 

 

Изменение  2 

Предложение за регламент 

Съображение 4 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(4) Уместно е Директива 2010/30/ЕС да 

бъде заменена с регламент, който да 

има същия обхват, но да включва 

промени в някои от разпоредбите, с цел 

да бъде изяснено и актуализирано 

тяхното съдържание. Подходящият 

правен инструмент е регламентът, 

тъй като с него се определят ясни и 

подробни правила, без да има 

възможност за различаващо се 

транспониране от страна на 

държавите членки и се осигурява по-

висока степен на хармонизиране в 

рамките на ЕС.  Наличието на 

хармонизирана регулаторна рамка на 

равнището на ЕС вместо на 

равнището на държавите членки води 

до намаление на разходите на 

производителите и осигурява 

равноправни условия. 

Хармонизирането в рамките на целия 

ЕС осигурява свободното движение на 

стоки в единния пазар. 

(4) Уместно е Директива 2010/30/ЕС да 

бъде заменена с регламент, който като 

цяло да запазва същия обхват, но да 

включва промени в някои от 

разпоредбите, с цел да бъде изяснено и 

актуализирано тяхното съдържание. 

Наличието на хармонизирана 

регулаторна рамка на равнището на 

ЕС вместо на равнището на 

държавите членки намалява 

разходите на производителите и 

осигурява еднакви условия на 

конкуренция. Хармонизирането в 

рамките на целия Съюз осигурява 

свободното движение на стоки в 

рамките на вътрешния пазар. Тъй 

като енергопотреблението на 

превозни средства за лица или стоки е 

уредено пряко или непряко от други 

законодателни актове и политики на 

Съюза, е целесъобразно те да останат 

извън обхвата на настоящия 

регламент. Това изключване обхваща 

превозните средства, чиито мотор 

остава на едно и също място по време 

на движение, като например 

асансьори, ескалатори и конвейерни 

ленти. 
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Изменение  3 

Предложение за регламент 

Съображение 4 a (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (4a) Подходящо е продуктите втора 

употреба да бъдат освободени от 

този регламент, който включва 

всички продукти, пуснати в употреба 

преди да бъдат пуснати на пазара за 

втори или допълнителен път. 

 

Изменение  4 

Предложение за регламент 

Съображение 7 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(7) Подобряването на ефективността на 

свързаните с енергопотреблението 

продукти посредством информиран 

избор от страна на потребителите е от 

полза за икономиката на ЕС като цяло, 

предизвиква иновация и ще допринесе 

за постигане на целите на ЕС за 

енергийна ефективност съответно за 

2020 и 2030 г. Също така, то ще даде 

възможност на потребителите да 

постигнат парични икономии. 

(7) Подобряването на ефективността на 

свързаните с енергопотреблението 

продукти посредством информиран 

избор от страна на потребителите е от 

полза за икономиката на ЕС като цяло, 

предизвиква иновация и ще допринесе 

за постигане на целите на ЕС за 

енергийна ефективност съответно за 

2020 и 2030 г. и неговите цели по 

отношение на околната среда и 

действията в областта на климата. 
Също така, то ще даде възможност на 

потребителите да постигнат парични 

икономии чрез намаляване на 

енергопотреблението на 

домакинствата. 

 

 

Изменение  5 

Предложение за регламент 

Съображение 9 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

(9) Осигуряването на точна, релевантна 

и сравнима информация относно 

специфичната консумация на енергия на 

свързаните с енергопотреблението 

продукти улеснява консуматора да 

избере продукти, консумиращи по 

време на употребата им по-малко 

енергия и други съществени ресурси. 

Стандартният задължителен етикет е 

ефективно средство за предоставяне на 

потенциалните консуматори на 

сравнима информация за консумацията 

на енергия на свързаните с 

енергопотреблението продукти. Той 

следва да бъде допълнен от 

информационен лист за продукта. 

Етикетът следва да бъде лесно 

разпознаваем, прост и кратък. За тази 

цел съществуващата скала с цветове от 

тъмнозелен до червен следва да се 

запази като основно средство за 

информиране на крайните 

потребителите относно енергийната 

ефективност на продуктите. Най-

ефективна за потребителите се оказа 

класификацията с използване на 

буквите от A до G. В ситуациите, при 

които поради мерките за 

екопроектиране по 

Директива 2009/125/ЕО продуктите вече 

не могат да попадат в класовете „F“ и 

„G“, тези класове следва да не 

присъстват върху етикета. В 

изключителни случаи това следва да 

се прилага също и за класовете „D“ и 

„Е“, въпреки че такава ситуация е 

малко вероятно да настъпи, тъй 

като етикетът ще бъде подложен на 

преобразуване на скалата след като 

мнозинството от моделите продукти 

попаднат в двата най-горни класа. 

Осигуряването на точна, релевантна и 

сравнима информация относно 

специфичната консумация на енергия на 

свързаните с енергопотреблението 

продукти улеснява потребителя да 

избере продукти, консумиращи по 

време на употребата им по-малко 

енергия и други съществени ресурси. 

Стандартният задължителен етикет е 

ефективно средство за предоставяне на 

потенциалните потребители на 

сравнима информация за консумацията 

на енергия на свързаните с 

енергопотреблението продукти. Той 

следва да бъде допълнен от 

информационен лист за продукта. 

Етикетът следва да бъде лесно 

разпознаваем, прост и кратък. За тази 

цел съществуващата скала с цветове от 

тъмнозелен до червен следва да се 

запази като основно средство за 

информиране на крайните 

потребителите относно енергийната 

ефективност на продуктите. Най-

ефективна за потребителите се оказа 

класификацията с използване на 

буквите от A до G. В ситуациите, при 

които поради мерките за 

екопроектиране по Директива 

2009/125/ЕО продуктите вече не могат 

да попадат в класовете „D“, „E“, „F“ 

или „G“, тези класове следва да не 

присъстват върху етикета. 

Обосновка 

Когато класовете са празни по юридически причини, те следва да бъдат премахнати, 

независимо от процента на продуктите, попадащи в първите два класа. 
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Изменение  6 

Предложение за регламент 

Съображение 11 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(11) Производителите реагират на 

енергийните етикети като създават все 

по-ефективни продукти. Това 

техническо развитие води до продукти, 

намиращи се главно в най-високите 

класове на енергийния етикет. За да 

могат потребителите да правят 

адекватно сравнение, нужно е да има 

допълнително разграничаване на 

продуктите, което води до 

необходимост от преобразуване на 

скалата на етикетите. Подходящ по 

отношение на честотата на такова 

преобразуване на скалата би бил период 

от около десет години, като се има 

предвид необходимостта да се избягва 

прекомерно натоварване на 

производителите.  Поради това в 

настоящия регламент следва да се 

формулират подробни разпоредби 

относно преобразуването на скалата, с 

цел постигане на максимална правна 

сигурност за доставчиците и 

търговците. Скалата за етикета следва 

да се преобразува така, че най-високите 

класове първоначално да са празни, за 

да се насърчава техническият прогрес и 

да се дава възможност за разработване и 

признаване на още по-ефективни 

продукти. При преобразуването на 

скалата на даден етикет следва да се 

избягва пораждането на объркване сред 

потребителите, като за тази цел всички 

съответни енергийни етикети следва да 

бъдат подменяни в рамките на кратък 

период от време. 

(11) Производителите реагират на 

енергийните етикети като създават все 

по-ефективни продукти. Това 

техническо развитие води до продукти, 

намиращи се главно в най-високите 

класове на енергийния етикет. За да 

могат потребителите да правят 

адекватно сравнение, нужно е да има 

допълнително разграничаване на 

продуктите, което води до 

необходимост от преобразуване на 

скалата на етикетите. По отношение на 

честотата на такова преобразуване на 

скалата, периодът зависи от 

препълването на двата най-високи 

класа, което намалява 

потребителския избор и стимулите 

за разработване на по-

енергийноефективни продукти, като 

се има предвид необходимостта да се 

избягва прекомерно натоварване на 

производителите. Поради това в 

настоящия регламент следва да се 

формулират подробни разпоредби 

относно преобразуването на скалата, с 

цел постигане на максимална правна 

сигурност за доставчиците и 

търговците. Скалата за етикета следва 

да се преобразува така, че най-високите 

класове първоначално да са празни, за 

да се насърчава техническият прогрес и 

да се дава възможност за разработване и 

признаване на още по-ефективни 

продукти. При преобразуването на 

скалата на даден етикет следва да се 

избягва пораждането на объркване сред 

потребителите, като за тази цел всички 

съответни енергийни етикети следва да 

бъдат подменяни в рамките на кратък 
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период от време. 

Обосновка 

Основната причина за преобразуването на скалата на етикетите за енергийна 

ефективност е препълването на най-високите енергийни класове „A“ и „B“, което 

намалява потребителския избор и стимулите за закупуване на енергийноефективни 

продукти. Тъй като енергийната ефективност на всяка група продукти се развива с 

различно темпо, предложеният период от 10 години би могъл да бъде твърде дълъг 

или твърде кратък в зависимост от групата продукти. За да се гарантира, че 

тежестта за преразглеждането на етикета остава разумна и потребителите имат 

достатъчно избор, най-горните класове „A“ и „B“ следва да не остават празни, а да 

включват ограничен брой продукти. 

 

Изменение  7 

Предложение за регламент 

Съображение 13 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(13) Необходимо е да се предвиди ясно 

и пропорционално разпределение на 

задълженията, отговарящо на ролята на 

всеки оператор в процеса на доставка и 

дистрибуция. Стопанските оператори 

следва да носят отговорност за 

спазването на изискванията във връзка с 

техните съответни роли във веригата на 

доставка и следва да вземат подходящи 

мерки за да гарантират, че предоставят 

на пазара само такива продукти, които 

са в съответствие с настоящия 

регламент и делегираните актове към 

него. 

(13) Необходимо е да се предвиди ясно 

и пропорционално разпределение на 

задълженията, отговарящо на ролята на 

всеки оператор в процеса на доставка и 

дистрибуция. Стопанските оператори 

следва да носят отговорност за 

спазването на изискванията във връзка с 

техните съответни роли във веригата на 

доставка и следва да вземат подходящи 

мерки за да гарантират, че предоставят 

на пазара само такива продукти, които 

са в съответствие с настоящия 

регламент и делегираните актове към 

него. Надзорните органи следва да 

извършват проверки на място на 

съответствието на енергийните 

продукти с изискванията на 

настоящия регламент. 

 

Изменение  8 

Предложение за регламент 

Съображение 15 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

(15) С цел осигуряване на правна 

сигурност е необходимо да се поясни, че 

посочените в Регламент (ЕО) № 

765/2008 на Европейския парламент и 

на Съвета21 правила за надзор на пазара 

в ЕС и за контрола на продуктите, 

въвеждани на пазара в ЕС, се отнасят и 

за свързаните с енергопотреблението 

продукти. Като се има предвид 

принципът за свободно движение на 

стоки, наложително е органите за 

надзор на пазара в държавите членки 

ефективно да си сътрудничат помежду 

си. Това сътрудничество в областта на 

енергийното етикетиране следва да бъде 

подпомагано от Комисията. 

(15) С цел осигуряване на правна 

сигурност е необходимо да се поясни, че 

посочените в Регламент (ЕО) № 

765/2008 на Европейския парламент и 

на Съвета21 правила за надзор на пазара 

в ЕС и за контрола на продуктите, 

въвеждани на пазара в ЕС, се отнасят и 

за свързаните с енергопотреблението 

продукти. Като се има предвид 

принципът за свободно движение на 

стоки, наложително е органите за 

надзор на пазара в държавите членки 

ефективно да си сътрудничат помежду 

си чрез постоянен обмен на 

информация, по-специално във връзка 

с резултатите от оценките на 

съответствието на продуктите и 

пускането или изтеглянето на 

определени продукти от пазара. Това 

сътрудничество в областта на 

енергийното етикетиране следва да бъде 

подпомагано от Комисията. 

__________________ __________________ 

21 ОВ L 218, 13.8.2008  г.,  стр. 30.  21 ОВ L 218, 13.8.2008  г.,  стр. 30.  

 

 

 

Изменение  9 

Предложение за регламент 

Съображение 16 

 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(16) С оглед да се улесни мониторингът 

на спазването на изискванията и за 

осигуряване на актуални пазарни данни 

за нуждите на регулаторния процес за 

преразглеждане на етикетите и 

информационните листове за конкретни 

продукти, доставчиците следва да 

предоставят информацията за 

съответствието на своите продукти с 

Без да се засяга задължението на 

държавите членки за надзор на 

пазара, с оглед да се улесни 

мониторингът на спазването на 

изискванията и за осигуряване на 

актуални пазарни данни за нуждите на 

регулаторния процес за преразглеждане 

на етикетите и информационните 

листове за конкретни продукти, 
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изискванията по електронен път, в 

създадена от Комисията база данни. 

Информацията следва да бъде публично 

достъпна, така че да е на разположение 

на потребителите и да се даде 

възможност на търговците да получават 

етикетите по алтернативен път. 

Органите за надзор на пазара следва да 

имат достъп до информацията в базата 

данни. 

доставчиците следва да предоставят 

изискваната информация за 

съответствието на продуктите с 

изискванията по електронен път в 

създадена и поддържана от Комисията 

база данни. Информацията следва да 

бъде публично достъпна, включително 

чрез приложения и други 

информационни технологии, така че 

исканата информация да е на 

разположение на потребителите и да се 

даде възможност на търговците да 

получават етикетите по алтернативен 

път. Органите за надзор на пазара 

следва да имат достъп до информацията 

в базата данни. 

 

Изменение  10 

Предложение за регламент 

Съображение 19 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(19) Консумацията на енергия и други 

данни за продуктите, попадащи в 

обхвата на продуктово специфични 

изисквания съгласно настоящия 

регламент, следва да се измерват чрез 

използване на надеждни, точни и 

възпроизводими методи, съобразени с 

общопризнатото съвременно равнище 

на измервателните и изчислителните 

методи. В интерес на функционирането 

на вътрешноевропейския пазар е да има 

стандарти, които са хармонизирани на 

равнището на ЕС. В случай на отсъствие 

на публикувани стандарти към момента 

на въвеждането на продуктово 

специфични изисквания, Комисията 

следва да публикува в Официален 

вестник на Европейския съюз временни 

измервателни и изчислителни методи 

във връзка с тези продуктово 

специфични изисквания. Веднъж след 

като бъде публикувано позоваване на 

такъв стандарт в Официален вестник на 

Европейския съюз, неговото спазване 

(19) Консумацията на енергия и други 

данни за продуктите, попадащи в 

обхвата на продуктово специфични 

изисквания съгласно настоящия 

регламент, следва да се измерват в 

съответствие с хармонизирани 

стандарти и чрез използване на 

надеждни, точни и възпроизводими 

методи, съобразени с общопризнатото 

съвременно равнище на измервателните 

и изчислителните методи. Тези методи 

следва да отразяват, доколкото е 

възможно, реалните условия на 

употреба, за да могат 

потребителите да отнесат 

предоставената от етикетите 

информация и да ѝ имат доверие. Те 

следва също така да бъдат ясни и 

стабилни с цел възпиране на 

умишленото или неумишлено 

заобикаляне. В интерес на 

функционирането на 

вътрешноевропейския пазар е да има 

стандарти, които са хармонизирани на 
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ще дава презумпция за съответствие с 

тези продуктово специфични 

изисквания за измервателните методи, 

приети въз основа на настоящия 

регламент. 

равнището на ЕС. В случай на отсъствие 

на публикувани стандарти към момента 

на въвеждането на продуктово 

специфични изисквания, Комисията 

следва да публикува в Официален 

вестник на Европейския съюз временни 

измервателни и изчислителни методи 

във връзка с тези продуктово 

специфични изисквания. Веднъж след 

като бъде публикувано позоваване на 

такъв стандарт в Официален вестник на 

Европейския съюз, неговото спазване 

ще дава презумпция за съответствие с 

тези продуктово специфични 

изисквания за измервателните методи, 

приети въз основа на настоящия 

регламент. 

 

Изменение  11 

Предложение за регламент 

Съображение 19 a (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (19а)  Надзорните органи следва да 

извършват проверка дали продуктите 

съответстват на изискванията по 

настоящия регламент и по-специално 

дали са в съответствие с 

хармонизираните правила за 

изчисляване и измерване на 

продуктовите стандарти. Тези 

проверки следва да бъдат извършвани 

по начин, който да отразява 

реалните условия на употреба на 

продуктите. Характеристики на 

модела, целящи подправяне на 

резултатите от изпитванията, 

следва да бъдат изрично забранени. 

 

 

Изменение  12 

Предложение за регламент 

Съображение 20 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

(20) Комисията следва да осигури 

работен план за преразглеждане на 

етикетите на конкретни продукти, 

включващ и индикативен списък на 

допълнителни свързани с 

енергопотреблението продукти, за които 

може да бъде въведен енергиен етикет. 

Изпълнението на работния план следва 

да започва с технически, екологичен и 

икономически анализ на съответната 

група продукти. В този анализ следва да 

се разглежда също и въпросът за 

допълнителната информация, 

включително възможността и разходите 

за предоставяне на потребителите на 

информация относно 

експлоатационните показатели на 

свързания с енергопотреблението 

продукт, като например относно 

неговата абсолютна консумация на 

енергия, дълготрайност или въздействие 

върху околната среда, в съответствие с 

целта за насърчаване на кръговратна 

икономика. Такава допълнителна 

информация следва да подобрява 

разбираемостта и ефективността на 

етикета за потребителите и да не води 

до никакво отрицателно въздействие 

върху тях. 

(20) Комисията следва да осигури 

работен план за преразглеждане на 

етикетите на конкретни продукти, 

включващ и индикативен списък на 

допълнителни свързани с 

енергопотреблението продукти, за които 

може да бъде въведен енергиен етикет. 

Изпълнението на работния план следва 

да започва с технически, екологичен и 

икономически анализ на съответната 

група продукти. В този анализ следва да 

се разглежда също и въпросът за 

допълнителната информация, 

включително възможността и разходите 

за предоставяне на потребителите на 

информация относно 

експлоатационните показатели на 

свързания с енергопотреблението 

продукт, като например относно 

неговото енергопотребление, 

дълготрайност или въздействие върху 

околната среда, в съответствие с целта 

за насърчаване на кръгова икономика. 

Такава допълнителна информация 

следва да подобрява разбираемостта и 

ефективността на етикета за 

потребителите и да не води до никакво 

отрицателно въздействие върху тях. 

Обосновка 

„Абсолютно енергопотребление“ е неясно и ще предизвика нецеленасочени 

разисквания относно жизнения цикъл на продуктите и екологичния отпечатък, и 

следователно ще усложни изключително много вземането на решения. 

 

Изменение  13 

Предложение за регламент 

Съображение 20 a (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (20a) Екопроектирането е постигнало 

значителни резултати по отношение 
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на подобряването на енергийната 

ефективност и енергопотреблението 

на продуктите и съответно на 

намаляването на разходите и 

потреблението на енергия на 

домакинствата, както и 

намаляването на емисиите на 

парникови газове. Следователно 

списъкът с продукти, обхванати от 

настоящото законодателство, е 

необходимо да бъде разширен и всички 

характеристики, свързани с 

ресурсната ефективност, следва да 

бъдат включени възможно най-скоро в 

изискванията за проектиране на 

продуктите, чрез определяне на 

хоризонтални изисквания, които са 

свързани, наред с другото, с 

дълготрайността на продуктите и 

степента, до която могат да бъдат 

ремонтирани, повторно използвани 

или рециклирани. 

 

Изменение  14 

Предложение за регламент 

Член 1 – параграф 1 

 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. С настоящия регламент се определя 

нормативна рамка относно посочването 

чрез етикетиране и в стандартна 

информация за продуктите на 

консумацията на енергия и на други 

ресурси от свързани с 

енергопотреблението продукти по 

време на тяхната употреба, както и на 

допълнителна информация относно 

свързаните с енергопотреблението 

продукти, с цел да се даде възможност 

на потребителите да избират по-

ефективни продукти. 

1. С настоящия регламент се определя 

нормативна рамка относно посочването, 

посредством етикетиране и стандартна 

информация за продуктите, на 

консумацията на енергия и на други 

ресурси от продукти, свързани с 

енергопотреблението, по време на 

тяхната употреба, както и допълнителна 

екологична и свързана с 

експлоатационните показатели 

информация относно свързаните с 

енергопотреблението продукти, с цел да 

се даде възможност на потребителите да 

избират по-ефективни и устойчиви 

продукти. 
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Изменение  15 

Предложение за регламент 

Член 1 – параграф 2 – уводна част  

 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. Настоящият регламент не се отнася 

за: 

2. Настоящият регламент се отнася за 

продукти, свързани с 

енергопотреблението, които се 

пускат на пазара или в експлоатация 

в Съюза. Той не се отнася за: 

Обосновка 

Необходимо е положително определение за обхвата на регламента. 

 

Изменение  16 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 11 

 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(11) „Свързан с енергопотреблението 

продукт“ означава всяка стока, система 

или услуга, имаща въздействие върху 

консумацията на енергия по време на 

нейната употреба, която е пусната на 

пазара или в експлоатация в ЕС, 

включително части, които се монтират 

в свързани с енергопотреблението 

продукти и които са пуснати на пазара 

или в експлоатация; 

(11) „Свързан с енергопотреблението 

продукт“ означава всяка стока, система 

или услуга, имаща въздействие върху 

консумацията на енергия по време на 

нейната употреба, която е пусната на 

пазара или в експлоатация в ЕС, 

включително части, които са 

предназначени да бъдат монтирани в 

свързани с енергопотреблението 

продукти, които са пуснати на пазара 

или в експлоатация в Съюза като 

отделни части за потребителите и 

чиито екологични експлоатационни 

показатели могат да бъдат 

независимо оценени; 
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Изменение  17 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 11 a (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (11a) „Енергопотребление“ означава 

количеството енергия, която даден 

продукт използва, за да изпълнява 

своите задачи, измерено на циклична 

или годишна основа, или за целия 

жизнен цикъл, по технологично 

неутрален начин, сравним в рамките 

на дадена категория продукти; 

 

Изменение  18 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 11 б (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 11б) „Група продукти“ означава 

всички  продукти, свързани с 

енергопотреблението, които имат 

едни и същи функции и – в случай на 

мултифункционални продукти, 

свързани с енергопотреблението  – с 

една и съща основна функция или един 

и същ набор от основни функции; 

 

Изменение  19 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 13 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(13) „Етикет“ означава графична 

диаграма, включваща класификация с 

използване на буквите от А до G и на 

седем различни цвята от 

тъмнозелено до червено, изразяваща 

консумацията на енергия; 

(13) „Етикет“ означава графична 

диаграма, в печатна или електронна 

форма, включваща класификация, 

изразяваща консумацията на енергия 

от даден продукт, за да се даде 

възможност за сравнение на 

продуктите; 
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Обосновка 

For clarity the definition should not set requirements. It is therefore better to have a general 

definition that does not contradict with other articles of the proposal. The elements describing 

the label should be listed in Art. 12, where the label is analysed. Suppliers should have the 

flexibility to be able to make available labels and information sheets in the format that they 

choose. Electronic and online means are becoming more and more widespread. A future-

proof Framework text should consider the possibility for electronic form. Manufacturers use 

many different marketing routes for products being placed on the market and different means 

of providing the label needs to be in line with this. 

 

Изменение  20 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 17 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(17) „Продуктов информационен лист“ 

означава стандартна таблица с 

информация за даден продукт; 

(17) „Продуктов информационен лист“ 

означава стандартна таблица, в печатен 

или електронен вид, с информация за 

даден продукт; 

Обосновка 

Доставчиците следва да имат гъвкавостта да могат да предоставят етикети и 

информационни листове във формàта, в който решат. Все по-широко разпространени 

стават електронните и онлайн средствата. Ориентираният към бъдещето рамков 

текст следва да предвиди възможността за използване на електронен вид. 

Производителите използват различни маркетингови канали за продуктите, които 

биват пускани на пазара, и различните начини за предоставяне на етикета следва да 

бъдат в съответствие с това. 

 

Изменение  21 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 18 

 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(18) „Преобразуване на скалата“ 

(„Rescale“) означава периодично 

провеждана дейност за повишаване на 

строгостта на изискванията за 

достигане на енергийния клас в 

етикета за определен продукт, като 

при съществуващите етикети 

(18) „Преобразуване на скалата“ 

означава дейност, която променя 

съответствието между енергийната 

ефективност и класа в дадена схема 
за етикетиране, с цел повишаване на 

строгостта на изискванията за 

достигане на енергийния клас на 
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преобразуването на скалата може да 

води до отпадане на някои енергийни 

класове; 

етикета за определен продукт; 

 

Изменение  22 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 20 

 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(20) „Допълнителна информация“ 

означава информация за 

функционалните и екологични 

показатели на свързания с 

енергопотреблението продукт, като 

например неговата абсолютна 

консумация на енергия или 

дълготрайността му, която 

информация е определена въз основа на 

данни, измерими от органите за надзор 

на пазара, недвусмислена е и няма 

отрицателно въздействие върху ясната 

разбираемост и ефективност на етикета 

като цяло за потребителите. 

(20) „Допълнителна информация“ 

означава информация за 

функционалните, екологичните и 

свързаните с ефективното използване 

на ресурсите показатели на свързания с 

енергопотреблението продукт, като 

например неговото абсолютно 

потребление на енергия, неговата 

дълготрайност, очаквана 

продължителност на живота, 

степента, до която продуктът може 

да бъде ремонтиран, или неговото 

рециклирано материално съдържание, 

която информация е определена въз 

основа на данни, измерими от органите 

за надзор на пазара, недвусмислена е и 

няма отрицателно въздействие върху 

ясната разбираемост и ефективност на 

етикета като цяло за потребителите; 

 

Изменение  23 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 20 a (нова) 

 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (20a) „Енергийна ефективност“ 

означава съотношението на 

полученото количество 

производителност, услуга, стока или 

енергия спрямо вложеното 

количество енергия. 
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Изменение  24 

Предложение за регламент 

Член 3 – параграф 1 – буква а) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

а) да осигуряват за пуснатите на пазара 

продукти безплатно предоставяне на 

точни етикети и продуктови 

информационни листове в съответствие 

с настоящия регламент и съответните 

делегирани актове; 

а) да осигуряват за пуснатите на пазара 

продукти безплатно предоставяне на 

точни етикети в печатен или 

електронен вид и продуктови 

информационни листове в съответствие 

с настоящия регламент и съответните 

делегирани актове; 

Обосновка 

Article 3.1 should clarify how the label and the information sheet need to be delivered. Label 

should be provided with the product as today but possibly in the future, delegated acts could 

define electronic solution, provided all stakeholders agree. This is to ensure that the 

framework is future proof. In current legislation for Product Information Sheets, there is legal 

uncertainty how to provide them. In contrast to labels, these are unlikely to be language 

neutral, therefore we propose that they should be made available to the final customer 

through catalogues or websites or other adequate means. For some product groups, “labels 

in the box” mislead consumers because the energy class of the product changes according to 

its combination with components/parts (e.g. air conditioners, heat pumps) and because 

manufacturers cannot predict what combination retailer shops choose to display or 

consumers choose to buy through installers. For these kinds of product groups, suppliers 

should be allowed to deliver labels by other means than ‘in the box’, in order to make sure 

that dealers and therefore consumers, receive accurate labels in time. 

 

Изменение  25 

Предложение за регламент 

Член 3 – параграф 1 – буква аа) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (aa) за продуктовите групи, при които 

продуктът се състои от няколко 

части или компоненти и класът на 

енергийна ефективност на продукта е 

функция на такава комбинация, те 

предоставят на разположение 

безплатно точните етикети на 

търговците в момента на излагане на 
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продукта, без това да засяга избора на 

доставчика за доставка на 

етикетите. 

Обосновка 

Article 3.1 should clarify how the label and the information sheet need to be delivered. Label 

should be provided with the product as today but possibly in the future, delegated acts could 

define electronic solution, provided all stakeholders agree. This is to ensure that the 

framework is future proof. In current legislation for Product Information Sheets, there is legal 

uncertainty how to provide them. In contrast to labels, these are unlikely to be language 

neutral, therefore we propose that they should be made available to the final customer 

through catalogues or websites or other adequate means. For some product groups, “labels 

in the box” mislead consumers because the energy class of the product changes according to 

its combination with components/parts (e.g. air conditioners, heat pumps) and because 

manufacturers cannot predict what combination retailer shops choose to display or 

consumers choose to buy through installers. For these kinds of product groups, suppliers 

should be allowed to deliver labels by other means than ‘in the box’, in order to make sure 

that dealers and therefore consumers, receive accurate labels in time. 

 

Изменение  26 

Предложение за регламент 

Член 3 – параграф 1 – буква б) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) при поискване от търговците да 

доставят етикети бързо и безплатно; 

б) при поискване от търговците да 

доставят етикети бързо и безплатно 

съобразно съответните делегирани 

актове, в които може да бъде 

посочена формата на етикета 

(печатен или електронен) като се 

имат предвид нуждите на 

търговците; 

Обосновка 

В член 3, параграф 1 следва да бъде ясно посочен начинът, по който етикетът и 

информационният лист трябва да бъдат доставени. Понастоящем етикетът може 

да бъде поискан в печатна форма, но в бъдеще може да се окаже по-практично да се 

използват електронни средства, така че това да отговаря по-добре на нуждите на 

търговеца в сравнение с изпращането по пощата на напечатани етикети. 

Делегираните актове биха могли да определят електронно решение на този въпрос, 

при условие че търговците са съгласни. Целта е да се гарантира, че рамката е 

съобразена с бъдещето. 
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Изменение  27 

Предложение за регламент 

Член 3 – параграф 1 – буква б a) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 ба) те предоставят безплатно 

продуктовия информационен лист (в 

печатен или електронен вид) на 

търговеца, без да се засяга изборът на 

доставчиците на форма на 

продуктовия информационен лист, 

съобразно с относимите делегирани 

актове; 

Обосновка 

В член 3, параграф 1, буква ба) се посочва начинът, по който информационният лист 

трябва да бъде доставен. В действащото законодателство за продуктови 

информационни листове съществува правна несигурност относно начинът на 

тяхното предоставяне. За разлика от етикетите, те вероятно няма да бъдат 

езиково неутрални и поради това предлагаме те да се предоставят на крайния 

потребител чрез каталози или уебсайтове или други подходящи средства. 

 

Изменение  28 

Предложение за регламент 

Член 3 – параграф 1 – буква в a) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 ва) да не пускат на пазара продукти, 

проектирани така, че някой от 

експлоатационните показатели на 

модела автоматично да се променя в 

изпитателен режим с цел постигане 

на по-благоприятна стойност за 

всеки от параметрите, посочени в 

акта за изпълнение или включени в 

документацията, придружаваща 

продукта; 

 

Изменение  29 

Предложение за регламент 

Член 3 – параграф 1 – буква в б) (нова) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

 вб) да не въвеждат промени 

посредством софтуерни 

актуализации – ръчно, от разстояние, 

чрез автоматични или задължителни 

актуализации, които биха изменили 

експлоатационните показатели, 

което би довело до увеличение на 

консумацията на енергия през 

жизнения цикъл на продукта или на 

етапите на употреба, или в 

режимите на готовност, след като 

продуктът е пуснат в употреба; 

 

 

 

Изменение  30 

Предложение за регламент 

Член 3 – параграф 1 – буква г) 

 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

г) преди пускането на пазара на даден 

модел продукт, да въвеждат в 

продуктовата база данни, създадена 

съгласно член 8, информацията, 

посочена в приложение I. 

г) преди пускането на пазара на 

единици от даден модел продукт, да 

въвеждат директно в продуктовата база 

данни, създадена съгласно член 8, 

информацията, посочена в приложение 

I, или да предават на Комисията тази 

информация в стандартизиран 

електронен или хартиен вид. 

 

Изменение  31 

Предложение за регламент 

Член 3 – параграф 2 – буква а) 

 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

а) да излагат по видим начин 

предоставения от доставчика или по 

друг начин станал разполагаем етикет, 

а) да излагат по видим начин върху 

уреда или в непосредствена близост 

до него предоставения от доставчика 

или по друг начин станал разполагаем 
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попадащ в обхвата на делегиран акт; етикет, попадащ в обхвата на делегиран 

акт; 

 

Изменение  32 

Предложение за регламент 

Член 3 – параграф 2 – буква б) 

 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) в случай, че не разполагат с етикет 

или с етикет с преобразувана скала, те 

трябва: 

б) в случай че не разполагат с етикет 

или с етикет с преобразувана скала, те 

трябва при спазване на изискванията, 

приложими за доставчиците, да им 

предоставят етикети бързо и 

безплатно: 

 

Изменение  33 

Предложение за регламент 

Член 3 – параграф 2 – буква б) – подточка ii) 

 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

ii) да разпечатват етикета от 

продуктовата база данни, създадена 

съгласно член 8, ако тази функция е 

разполагаема за съответния продукт; 

или 

ii) да разпечатват този етикет или да 

го изтеглят за целите на 

електронното визуализиране от 

продуктовата база данни, създадена 

съгласно член 8, ако тази функция е 

разполагаема за съответния продукт; 

или 

Обосновка 

Електронното визуализиране на етикети в магазини представлява опростяване и е 

една от ключовите характеристики на тази законодателна мярка. 

 

 

Изменение  34 

Предложение за регламент 

Член 3 – параграф 2 – буква б) – подточка iii) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

iii) да разпечатват етикета или 

етикета с преобразувана скала от 

уебсайта на доставчика, ако тази 

функция е разполагаема за съответния 

продукт. 

iii) да разпечатват този етикет или да 

го изтеглят за целите на 

електронното визуализиране във 

форма, позволяваща повторно 

използване на електронния етикет, от 

уебсайта на доставчика, ако тази 

функция е разполагаема за съответния 

продукт; 

 

Изменение  35 

Предложение за регламент 

Член 4 – параграф 2 

 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. Държавите членки са длъжни да 

вземат всички подходящи мерки за 

осигуряването на спазване от страна на 

доставчиците и търговците на 

задълженията и изискванията по 

настоящия регламент и съответните 

делегирани актове. 

2. Държавите членки са длъжни да 

вземат всички подходящи мерки за 

осигуряването на спазване от страна на 

доставчиците и търговците на 

задълженията и изискванията по 

настоящия регламент и съответните 

делегирани актове. Органите за надзор 

на пазара на всяка държава членка 

гарантират, например чрез случайна 

извадка, че предлаганите на пазара на 

Съюза продукти отговарят на 

изискванията за посочения енергиен 

клас. 

 

Изменение  36 

Предложение за регламент 

Член 4 – параграф 3 

 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

3. В случаите, при които държавите 

членки предоставят стимули за 

продукт, попадащ в обхвата на 

настоящия регламент и специфициран в 

делегиран акт, тези стимули трябва 

3. В случаите, при които държавите 

членки предоставят стимул за продукт, 

попадащ в обхвата на настоящия 

регламент и специфициран в делегиран 

акт, този стимул е насочен към най-
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да са насочени към най-високия клас 

на енергийна ефективност, определен в 

приложимия делегиран акт. 

високите класове на енергийна 

ефективност, в които са налични 

продукти, определени в приложимия 

делегиран акт. 

 

Изменение  37 

Предложение за регламент 

Член 4 – параграф 5 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

5. Държавите членки трябва да въведат 

разпоредби за санкции и механизми за 

принуда, приложими при нарушения на 

разпоредбите на настоящия регламент и 

на делегираните актове към него, и да 

вземат всички необходими мерки за 

осигуряване на тяхното прилагане. 

Санкциите трябва да бъдат ефективни, 

пропорционални и възпиращи. 

Държавите членки трябва да уведомят 

Комисията за тези разпоредби до датата 

на влизане в сила на настоящия 

регламент и да я уведомяват във 

възможно най-кратък срок за всяко 

последващо изменение, което ги засяга. 

5. Държавите членки трябва да въведат 

разпоредби за санкции и механизми за 

принуда, приложими при нарушения на 

разпоредбите на настоящия регламент и 

на делегираните актове към него, и да 

вземат всички необходими мерки за 

осигуряване на тяхното прилагане. 

Санкциите трябва да бъдат ефективни, 

пропорционални и възпиращи и да 

компенсират за икономическото 

предимство, свързано с 

несъответствието. Държавите членки 

трябва да уведомят Комисията за тези 

разпоредби до датата на влизане в сила 

на настоящия регламент и да я 

уведомяват във възможно най-кратък 

срок за всяко последващо изменение, 

което ги засяга. 

 

Изменение  38 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 2 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 2a. Комисията може да изпитва 

енергийните показатели на 

продуктите независимо и да 

проверява съответствието. 

Комисията може да ангажира трета 

страна за тази цел. 
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Изменение  39 

Предложение за регламент 

Член 6 – параграф 1 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 1a. Свързаните с 

енергопотреблението продукти с 

енергийни етикети подлежат на 

проверки на място, които се 

извършват периодично за всяка група 

продукти от националните органи за 

надзор на пазара въз основа на 

хармонизирани стандарти, за да се 

направи оценка на тяхното 

съответствие с изискванията на 

настоящия регламент и делегираните 

актове към него. В допълнение към 

това, националните органи за надзор 

на пазара, посредством проверки на 

място, проверяват дали всички 

енергийни продукти, посочени в 

настоящия регламент, са 

действително регистрирани в базата 

данни, създадена в съответствие с 

член 8. 

 

Изменение  40 

Предложение за регламент 

Член 6 – параграф 1 б (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 1б. Комисията приема делегирани 

актове в съответствие с член 13, за 

да определи правила, целящи 

хармонизиране на равнището на 

Съюза на провеждането на 

изпитвания от националните органи 

за надзор на пазара, като изготвя 

график и разпоредби за провеждане на 

изпитванията. Тези изпитвания 

отразяват реалните условия на 

употреба на продуктите. 
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Изменение  41 

Предложение за регламент 

Член 6 – параграф 1 в (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 1в. Проектирането на продукти с цел 

изменяне на резултатите от 

изпитванията и по този начин 

измама на органите за надзор на 

пазара е изрично забранено. 

 

Изменение  42 

Предложение за регламент 

Член 6 – параграф 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

3. В случаите, при които органите за 

надзор на пазара счетат, че 

несъответствието с изискванията не е 

ограничено само в тяхната 

национална територия, те трябва да 

информират Комисията и другите 

държави членки за резултатите от 

оценката и за действията, които те са 

изискали да бъдат предприети от 

стопанския оператор. 

3. В случаите, при които органите за 

надзор на пазара счетат, че съществува 

несъответствие с изискванията, те 

трябва да информират Комисията и 

другите държави членки за резултатите 

от оценката и за действията, които те са 

изискали да бъдат предприети от 

стопанския оператор, и въвеждат 

информацията в продуктовата база 

данни. 

 

Изменение  43 

Предложение за регламент 

Член 6 – параграф 10 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

10. Ако при приключване на 

процедурата по параграф 4 и параграф 5 

бъдат повдигнати възражения срещу 

дадена мярка на държава членка, или 

ако Комисията прецени, че дадена 

национална мярка противоречи на 

законодателството на ЕС, Комисията 

трябва незабавно да започне 

консултации с държавите членки и с 

10. Ако при приключване на 

процедурата по параграф 4 и параграф 5 

бъдат повдигнати възражения срещу 

дадена мярка на държава членка, или 

ако Комисията прецени, че дадена 

национална мярка противоречи на 

законодателството на ЕС, Комисията 

трябва незабавно да оцени 

националната мярка. Въз основа на 
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доставчика и да оцени националната 

мярка. Въз основа на резултатите от 

тази оценка Комисията трябва да вземе 

решение дали националната мярка е 

оправдана или не. 

резултатите от тази оценка Комисията 

трябва да вземе решение дали 

националната мярка е оправдана или не, 

и може да вземе решение за 

подходяща алтернативна мярка. 

 

Изменение  44 

Предложение за регламент 

Член 7 – параграф 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. Посредством делегирани актове, 

приети в съответствие с член 12 и 

член 13, Комисията може да въвежда 

нови етикети или да преобразува 

скалата на съществуващи етикети. 

1. Посредством делегирани актове, 

приети в съответствие с член 12 и 

член 13, Комисията може да въвежда 

нови етикети или да преобразува 

скалата на съществуващи етикети. 

 Етикетите са проектирани по такъв 

начин, че и абсолютните 

експлоатационни показатели на 

продуктите (консумацията на 

енергия), и относителните 

експлоатационни показатели 

(енергийната ефективност, като се 

отчетат съответните аспекти на 

модела на продукта като размер, обем 

и/или удобства) да бъдат отразени в 

изчислението за определяне на 

енергийния клас. В допълнение към 

енергийния клас, данните за 

консумацията на енергия се излагат 

за един цикъл, за една година, за един 

жизнен цикъл или за всеки период от 

време, който в най-голяма степен 

съответства на категорията на 

продукта. 

 За добавяне в етикета или в 

продуктовия информационен лист на 

елементи, които не са свързани с 

енергията, се счита, включително, но 

не само, следното: 

 - шум, 

 - безплатен гаранционен срок, 

предлаган на крайния потребител, и 

дълготрайност, 
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 - наличност на резервни части и 

информация за ремонт, 

 - химично съдържание (както се 

изисква в член 33 от Регламента 

REACH, т.е. „правото да се знае“), 

 - „интелигентни“ аспекти на 

продукта. 

 Етикетът включва QR код или 

всякакъв друг цифров модел, 

позволяващ най-ефективно използване 

на интернет технологии. 

 Етикетът е технологично 

неутрален, което позволява сравнение 

между всички уреди, предоставящи 

подобни услуги, независимо от 

използвания енергоносител или 

технология. За функционално 

еквивалентните продукти има само 

един етикет и не се прилагат 

изключения от задълженията за 

етикетиране. При сравняване на 

различни енергоносители за целите 

на енергийния етикет следва да се 

посочва първичната енергия, въз 

основа на средната за ЕС стойност 

на ефективността на преобразуване 

на енергията (фактора „първична 

енергия“), за да се оценят 

експлоатационните показатели и 

енергийният клас на продуктите. 

 

Изменение  45 

Предложение за регламент 

Член 7 – параграф 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

3. Комисията трябва да осигурява, че 

при въвеждането или преобразуването 

на скалата на даден етикет изискванията 

се формулират по такъв начин, че да не 

се очаква присъствие на продукти в 

класовете А или В в момента на 

въвеждането на етикета, и също така, 

че прогнозният период от време, след 

3. Комисията трябва да осигурява, че 

при въвеждането или преобразуването 

на скалата на даден етикет изискванията 

се формулират по такъв начин, че да не 

се очаква присъствие на продукти в 

клас А в момента на въвеждането на 

етикета. В изключителни случаи, 

когато се очаква технологиите да се 
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който мнозинството от моделите 

ще попаднат в тези класове, да е поне 

десет години. 

развиват по-бързо, изискванията 

следва да бъдат определени така, че 

да не се очаква продуктите да 

попадат в енергийните класове А или 

В в момента на въвеждането или 

преобразуването на етикета. 

 

Изменение  46 

Предложение за регламент 

Член 7 – параграф 4 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

4. Скалите на етикетите трябва 

периодично да се преобразуват. 

4. Комисията започва преглед с оглед 

на преобразуване, когато счита, че: 

 а) 25% от продуктите, които се 

продават на пазара на Съюза, 

попадат в най-високия енергиен клас 

А; или 

 б) 45% от продуктите, които се 

продават на пазара на Съюза, 

попадат в енергийни класове А или В. 

 

 

 

Изменение  47 

Предложение за регламент 

Член 7 – параграф 5 – буква б) 

 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) търговците трябва да заменят 

съществуващите етикети върху 

изложените продукти, включително в 

Интернет, с етикети с преобразувана 

скала в срок от една седмица след 

датата, посочена за тази цел в 

съответния делегиран акт. Търговците 

не трябва да излагат етикетите с 

преобразувана скала преди тази дата. 

б) търговците трябва да заменят 

съществуващите етикети върху 

изложените продукти, включително в 

интернет, с етикети с преобразувана 

скала в срок от един месец след датата, 

посочена за тази цел в съответния 

делегиран акт. Търговците не трябва да 

излагат етикетите с преобразувана скала 

преди тази дата; 
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Изменение  48 

Предложение за регламент 

Член 7 – параграф 5 – буква б a) (нова) 

 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 ба) графиките, използвани на 

преобразувания етикет, са видимо 

различни от тези, използвани на 

стария етикет, и Комисията 

гарантира, че държавите членки 

провеждат информационна кампания 

в съответствие с член 4, параграф 4. 

 

Изменение  49 

Предложение за регламент 

Член 7 – параграф 6 

 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

6. Етикетите, въведени с делегирани 

актове, приети в съответствие с член 10 

от Директива 2010/30/ЕС преди датата 

на прилагане на настоящия регламент, 

се считат за етикети за целите по 

настоящия регламент. Комисията 

трябва да преразгледа тези етикети в 

срок от пет години след влизането в 

сила на настоящия регламент, с оглед 

преобразуване на техните скали. 

6. Етикетите, въведени с делегирани 

актове, приети в съответствие с член 10 

от Директива 2010/30/ЕС преди датата 

на прилагане на настоящия регламент, 

се преобразуват от A до G, което се 

прилага  не по-късно от пет години след 

влизането в сила на съответния 

делегиран акт или считано от ... 

[датата на прилагане на настоящия 

регламент], в зависимост от това коя 

е по-ранната дата, за да се ограничи 

съвместното съществуване на 

етикети с различни скали, което води 

до объркване на потребителите. 

 

Изменение  50 

Предложение за регламент 

Член 8 – параграф -1 (нов) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

 Доставчиците въвеждат 

изискваната информация директно в 

продуктовата база данни или я 

предоставят в стандартизиран 

електронен вид на Комисията. 

Доставчиците проверяват данните 

на продукта в базата данни. 

 

Изменение  51 

Предложение за регламент 

Член 8 – параграф 1  

 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Комисията трябва да създаде и 

поддържа продуктова база данни, 

включваща информацията, посочена в 

приложение I. Информацията, описана в 

точка 1 от приложение I трябва да бъде 

публично достъпна. 

Комисията трябва да създаде и 

поддържа продуктова база данни, 

включваща информацията, посочена в 

приложение I. Информацията, описана в 

точка 1 от приложение I трябва да бъде 

публично достъпна. Информацията, 

описана в точка 2 от приложение I, 

се предоставя единствено на 

Комисията и националните органи за 

надзор на пазара, които гарантират 

запазването на нейната 

поверителност. 

 

 

 

Изменение  52 

Предложение за регламент 

Член 9 – параграф 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Ако при оценяването на съответствието 

на даден продукт са приложени такива 

хармонизирани стандарти, ще се счита 

че продуктът отговаря на съответните 

измервателни и изчислителни 

Ако при оценяването на съответствието 

на даден продукт са приложени такива 

хармонизирани стандарти, ще се счита 

че продуктът отговаря на съответните 

измервателни и изчислителни 

изисквания в делегирания акт. 
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изисквания в делегирания акт. Спазването на изискванията се 

проверява от съответния орган за 

надзор на пазара. 

 

Изменение  53 

Предложение за регламент 

Член 9 – параграф 2 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 Комисията гарантира, че 

хармонизираните стандарти 

отразяват пълния обхват от видове, 

функции и променливи, които оказват 

влияние върху експлоатационните 

показатели на продукта. 

 

Изменение  54 

Предложение за регламент 

Член 10 – параграф 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

В случаите, при които това е 

уместно, Комисията трябва преди 

приемането на делегирани актове да 

изпробва пред потребители 

оформлението и съдържанието на 

етикетите за конкретни групи продукти, 

с цел да осигури ясна разбираемост на 

етикетите. 

Преди приемането на делегирани актове 

Комисията изпробва пред потребители 

оформлението и съдържанието на 

етикетите за конкретни групи продукти, 

с цел да осигури ясна разбираемост на 

етикетите. 

 

Изменение  55 

Предложение за регламент 

Член 12 – параграф 3 – алинея 1 – буква б a) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 ба) измервателните и 

изчислителните методи, които ще 

симулират реални условия на 

употреба, за да се даде възможност за 

точна оценка на действителната 
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енергийна ефективност на продукта, 

отчасти чрез измерване на входната 

мощност при реални условия на 

изпитване и когато е приложимо, 

определяне на времето, необходимо на 

определен продукт, за да предостави 

определено количество 

производителност или услуга; 

 

Изменение  56 

Предложение за регламент 

Член 12 – параграф 3 – алинея 1 – буква ж) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

ж) съдържанието и, в съответните 

случаи, формата и други въпроси 

относно техническата документация и 

продуктовия информационен лист; 

ж) съдържанието и, в съответните 

случаи, формата и други въпроси 

относно техническата документация и 

продуктовия информационен лист, 

включително методологиите и 

формулите, използвани за определяне 

на информацията, която трябва да се 

предоставя на етикета и 

продуктовия информационен лист, 

когато е уместно като отразява 

географските различия и вероятната 

необходимост от сертифициране от 

трета страна на декларираните 

експлоатационни показатели; 

 

Изменение  57 

Предложение за регламент 

Член 12 – параграф 3 – алинея 1 – буква к) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

к) процедурите за оценка на 

съответствието и измервателните и 

изчислителни методи, които да се 

използват за определяне на данните, 

посочвани в етикета и в 

информационния лист; 

к) процедурите за оценка на 

съответствието и измервателните и 

изчислителни методи, които да се 

използват за определяне на данните, 

посочвани в етикета и в 

информационния лист въз основа на 

действителните условия на 

употреба; 
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Изменение  58 

Предложение за регламент 

Член 12 – параграф 3 – алинея 1 – буква л) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

л) дали за по-големите уреди е 

необходима по-висока степен на 

енергийна ефективност, за да бъдат 

включени в даден енергиен клас; 

л) условията за по-големите уреди да 

се изисква по-висока степен на 

енергийна ефективност, за да бъдат 

включени в даден енергиен клас; 

 

Изменение  59 

Предложение за регламент 

Член 14 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Не-по късно от осем години след 

неговото влизане в сила Комисията 

трябва да оцени прилагането на 

настоящия регламент и да предаде 

съответен доклад на Европейския 

парламент и на Съвета. Този доклад 

трябва да съдържа оценка доколко 

ефективно настоящият регламент е дал 

възможност на потребителите да 

избират по-ефективни продукти, 

вземайки предвид неговите въздействия 

върху бизнеса. 

В срок до ... [осем години след датата 

на влизане в сила на настоящия 

регламент] Комисията трябва да оцени 

прилагането на настоящия регламент и 

да представи доклад на Европейския 

парламент и на Съвета. Този доклад 

трябва да съдържа оценка доколко 

ефективно настоящият регламент е дал 

възможност на потребителите да 

избират по-ефективни продукти, 

вземайки предвид неговите въздействия 

върху бизнеса и по какъв начин 

настоящият регламент е допринесъл 

за постигането на целите за 

намаляване на емисиите на парникови 

газове. 

 

Изменение  60 

Предложение за регламент 

Приложение І – част 1 – буква д а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 да) информация относно 

дълготрайността на продукта, дали 
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той подлежи на ремонт или 

рециклиране, и дали на пазара се 

предлагат резервни части за целите 

на ремонта. 

 

Изменение  61 

Предложение за регламент 

Приложение І – част 1 – буква д б) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 дб) допълнителна информация. 
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